Milan Skrbinsek
Dijasko diletantsko drustvo

(Nadaljevanje)

V poletju leta 1899. smo se preselili iz Maribora v Ljubljano. Ker
ni bilo tu izrazite mei¢anske fole, ki sem jo bil eno leto obiskoval
v Mariboru, me je oce vpisal na realko. S tem je padel v vodo naért,
da bi se pozneje vpisal na uéiteljis¢e. Zelo sem namreé vzljubil realne
predmete, predvsem matematiko; a pri prostoroénem risanju sem kar
uzival. Poleg tega sem na realki zelo dobro uspeval, ker so bile tedanje
mes¢anske Sole, ki so obsegale tri leta pouka, odli¢ne, tako da se mi ze
po enoletnem studiju na me3¢anski Soli ni bilo treba za prve tri razrede
realke skoraj ni¢ uéiti; posebno e zato, ker sem kot mariborski otrok
popolnoma obvladal nem3¢ino. Nova mi je bila samo francoi¢ina, a tudi
s to sva bila velika prijatelja, tako da mi je bila odlika brez kaksnega
posebnega napora pri studiju kar navrZena in to skozi tri leta.

Seveda moja gledaliska zilica tudi v Ljubljani ni mirovala.

Stanovali smo sprva v Kolodvorski ulici na voglu, ki ga tvori Z njo
Slomgkova ulica. Takoj smo se zbrali jaz, moji sestri Ljudmila in
Stefka ter Poljanéeva Maléi in Zane; pritegnili smo Se druge in si
ustvarili svojo igralsko druzbico.

1z Maribora sem prinesel s seboj tudi kratko za otrosko mario-
netno gledalii¢e spisano pravljiéno igrico »Pepelko<. Bila je pisana
v nemséini, pa smo jo prevedli ter naétudimlli). Nasa in Poljanceva
mama sta nabrskali nekaj drobiZa, da smo kupili cenenega pestro-
barvnega blaga; sestri sta sesili kostume, in ko je bilo vse pripravljeno.
smo do?oéili an >premieres.

A kje bi nam bilo mogoce nastopiti? Nismo imeli na razpolago
ne dvorane, ne odra in ne kulis. Pa sta se izkazala spet nasa mama
in na$ ata. Da, naSa mama in nas ata! Glede vzgoje nas otrok sta bila
namre¢ oba vedno o vseh ukrepih soglasna. In dasi je bil na3 ata
glede nasega Solanja prav iz ljubezni do nas zelo strog in kakor je
nafa mama bila natancna glede reda in éisto¢e v stanovanju, nam je
ata le dovolil, da smo se bavili z igranjem, a mama je odrinila v prvi
sobi ob kuhinji pohistvo k stenam, da smo dobili prostora za — oder.
Priskrbeli smo si zadostno stevilo sodé¢kov od piva ter Sirokih desk,

i smo jih polozili ¢ez sod¢ke, in oder je bil gotov. A potrebne so bile
tudi Se kulise, in brez zastorja oder tudi ni mogel biti. Spet nam je
prisla na pomoé¢ nasa mama. Vzela je iz omare lepo oprane in zglajene
rjuhe, s katerimi smo zagrnili oder s treh strani, a dve rjuhi sta sluzili
kot zastor. Namesto skozi vrata smo hodili na oder tam, kjer sta se
sosedni rjuhi dotikali, a okna smo naslikali na velike risarske papirje
ter jih nadili na rjuhe.

Takrat sem se tudi prvié v Zivljenju nasminkal s pravimi $min-
kami. V Kolodvorski ulici je bil brivec Bukovnik, ki je imel v izlozbi
lepo baroko, ki sem jo vselej obtudoval, kadar sem Zel tam mimo.
OE priliki te nade preéstave sem stopil k njemu. Bil je nenavadno pri-
jazen gospod, ki je imel otroke zelo rad. Zato me ni spodil, niti se mi
ni smejal, ko sem s trepetafoéim ter po barokah in Sminkah hrepe-
neéim otroskim srcem stopil k njemu v brivnico in ga prosil, & bi
nam posodil za nago igrico baroke in nas prifel tudi $minkat, pa se-
veda — zastonj. Bil je tega celo zelo veser in je na veler res prisel
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ter nam napravil lepe maske. Se danes se spominjam njegovega Siro-
kega obraza in njegovih dobrodusnih, drobnih o¢i, ki so izpod gostih
in dolgih plavih las Svigale Zivahno sem in tja kakor dve pticici
izpod Siroko kroS$njatega grma.

Povabili smo k tej predstavi seveda starSe, brate in sestre sodelu-
jotih ter hiine sostanovalce.

Ta predstava je potekla v zadovoljstvo vseh prav gladko, brez
kakine nerodnosti in brez napake. Zato smo sklenili, da moramo ¢im-
prej spet igrati. Jaz in moji sestri smo takrat ravno brali neko nemiko
otrosko povest »Gluhonemi otrok¢. Ta.otrok je bila revna deklica, ki
so jo ugrabili razbojniki, a se je po vetdnevnem trpljenju s svojo
bistroumnostjo resila iz ujetnidtva ter izrocila razbojnike celo roki
pravice.

»Bilo bi krasno, ¢e bi ta povest bila igra ter bi jo mi igrali.« sem
dejal sestri Ljudmili.

»Ves kaj,« pravi ona, »bom jaz napravila iz te povesti igrol« (Ta-
krat o gledalitki govorici Se nismo imeli pojma, pa nismo vedeli, da
se imenuje to, e povest spremenis v igro — dramatizacija.)

Jaz sem bil seveda za sestrin predlog takoj navdusen. Po preteku
nekaj tednov je bila sestra z £'amatizacijo gotova in zaleli smo
z vajami.

Ali — povest je bila nemska, zato je bila tudi igra prirejena v
nemscini. Mogoée se ¢udite, da smo v tako zavedni slovenski druzini.
kakrsna je bila od nekdaj na3a, igrali v nemskem jeziku. A vedeti
morate, da je nas pokojni dobri in razumni oée bil pri vsem svojem
delovanju za slovenstvo zelo stvaren €lovek. V nas otrocih je sicer
z veliko toploto netil ljubezen do materinega jezika ter nas uvajal
nacrtno tutfi v njegovo literaturo. Sam pa je prav dobro obv]a(ial
nems3ki jezik ter tudi nas otroke v njem spopolnjeval. Zavedal se je,
da je znanje tujih jezikov vsakemu ¢loveku v Zivljenju v veliko
korist ter da bomo sloveni€ino, ki je na$ materni jezik, $e toliko bolj
obvladati in — ljubili, kolikor bolj bomo prav v primerjanju z dru-
iimi jeziki spoznavali njen ¢udoviti ustroj in prav posebno lepoto.

ato nas je, ko smo bili starejsi, zatel poucevati tudi v italijanséint,
katere se je po uénih knjigah prej sam nauéil.

In prav je imel. Postali in ostali smo vsi, jaz, moji sestri in brat
Vladko, navduseni Slovenci, ki smo pa spostovali vedno tudi vsakega
&loveka tuje narodnosti, ¢e je bil res — ¢lovek! '

Seveda smo mi, ki smo priili iz takrat Se zelo nem¢urskega Mari-
bora, nem&¢ino za otrosko mero popolnoma obvladali, nasi 1jubljanski
soigralci pa ne. Nekateri so se vlog zelo tezko nauéili.

A na$ ata je dejal: >Ni¢ zato! Kar trudite se, se boste pri tem
vsaj kaj nauéili in vam bo tudi v vigjih Solah, kjer je uéni jezik
nemski, to zelo koristilo!« -

Slo je torej z vajami nekoliko tezko, a konéno smo premagali vse
tezave. tudi jezikovne, tako da je bila tudi ta predstava — zelo lepa.

Prihodnji¢ pa vas popeljem s svojim pripovedovanjem v Sisko.
kamor smo se iz Kolodvorske ulice kmalu po tej predstavi preselili
in kjer smo se v svojem odrskem delovanju dvigali v vedno vi§je in
resnejse delo, éeprav je bila nasa prva javna predstava — cirkuska.
Nastopi}i smo namreé kot cirkuski artisti. Jaz sem tedaj hodil celo —
po vrvi!

A o tem prihodnji& vec. (Dalje.)
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